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GJYKATESI I PROCEDURES PARAPRAKE,! né pérputhje me nenet 39(3), 53, 54 dhe
55 té Ligjit nr. 05/L-053 pér Dhomat e Specializuara dhe Zyrén e Prokurorit té
Specializuar (“Ligji”) dhe rregullat 31, 32, 33, 37, 39 dhe 208(1) té Rregullores sé
Procedurés dhe té Provave para Dhomave té Specializuara té Kosovés (“Rregullorja”),

léshon vendimin e méposhtém.

I. HISTORIKU PROCEDURAL

1. Mé 14 shkurt 2020, Zyra e Prokurorit té Specializuar (“ZPS”) parashtroi pér
konfirmim njé aktakuzé rreptésisht konfidenciale dhe ex parte, sé bashku me
materialin mbéshtetés té pretendimeve faktike dhe njé pérmbledhje té detajuar ku

tregohet lidhja e ¢do prove me secilén akuzé.?

2. Meé 28 shkurt 2020, gjykatési i procedurés paraprake urdhéroi ZP5-né qé deri mé 18

mars 2020 té parashtronte, ndér té tjera, njé aktakuzeé té rishikuar.

3. Mé 18 mars 2020, ZPS-ja parashtroi aktakuzén e rishikuar pér konfirmim
(“Aktakuza e Rishikuar”).*

4. Mé 26 maj 2020, gjykatési i procedurés paraprake léshoi njé urdhér né té cilin

caktohej data e synuar pér nxjerrjen e vendimit mbi Aktakuzén e Rishikuar.’

1 KSC-BC-2020-04, FO0001, Kryetarja, Vendim pér caktimin e gjykatésit té procedurés paraprake, 14 shkurt
2020, publik.

2 KSC-BC-2020-04, F00002, Prokurori i Specializuar, Parashtrim i Aktakuzés pér konfirmim dhe kérkesa
lidhur me té (“Parashtrimi i Paré”), 14 shkurt 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte, me shtojcat 1-3
rreptésisht konfidenciale dhe ex parte.

3 KSC-BC-2020-04, F00003, Gjykatési i procedurés paraprake, Urdhér Prokurorit té Specializuar né bazé té
rrequllés 86(4) té Rregullores, 28 shkurt 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte.

+ KSC-BC-2020-04, F00004, Prokurori i Specializuar, Parashtrim i Aktakuzés sé Rishikuar pér konfirmim dhe
kérkesa lidhur me té (“Parashtrimi i Dyté”), 18 mars 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte me shtojcat
1-3 rreptésisht konfidenciale dhe ex parte.

5 KSC-BC-2020-04, FO0005, Gjykatési i procedurés paraprake, Urdhér pér caktimin e datés sé synuar pér njé
vendim sipas nenit 39(2), 26 maj 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte.
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5. Mé 12 gershor 2020, gjykatési i procedurés paraprake konfirmoi Aktakuzén e
Rishikuar (“Vendimi i Konfirmimit”)® dhe léshoi fletarrestim pér Pjetér Shalén (“z.

Shala™).”

II. PARASHTRIME

6. Krahas konfirmimit té Aktakuzés sé Rishikuar, ZPS-ja kérkon, ndér té tjera, qé
gjykatési i procedurés paraprake té miratojé kérkesén e saj pér kontrollim dhe
sekuestrim.® ZPS-ja kérkon qé gjykatési i procedurés paraprake té autorizojé
autoritetet zbatuese té fletarrestimit qé né praniné e pérfaqésuesit t&é ZPS-sé: (i) té
kontrollojné z. Shala, vendarrestimin dhe vendbanimin e tij; dhe (ii) t€ sekuestrojné
¢farédo prove gé besohet se éshté pérdorur né kryerjen e, éshté né lidhje me, ose mund
té jeté prové e réndésishme pér veprat penale pér té cilat ai akuzohet (“kontrollimi
dhe sekuestrimi i kérkuar”).” Né vecanti, ZPS-ja kérkon “¢farédo prove gé lidhet me
veprimtarin€é e z. Shala midis 1998 dhe 1999, marrédhéniet ose kontaktet e tij me
viktimat ose bashkékryesit e pretenduar, dhe/ose Ushtriné Clirimtare té Kosovés
(“UCK”) dhe/ose geveriné e pérkohshme té Kosovés (“QPK”), apo anétaré té tyre”.10
ZPS-ja vé né dukje se ndér sendet gé do té sekuestrohen mund té pérfshihen: shénime
nga kontakte apo mbledhje, ditaré, regjistra, vendime, fotografi, videoincizime,
audioincizime, urdhra, udhézime, direktiva, raporte, politika, protokolle ose

rregullore, si dhe kompjuteré, telefona dhe pajisje té tjera qé logjikisht mund té pritet

se pérmbajné prova relevante.!

¢ KSC-BC-2020-04, F00007, Gjykatési i procedurés paraprake, Vendim pér konfirmimin e aktakuzés kundér
Pjetér Shalés, 12 gershor 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte.

7 KSC-BC-2020-04, F00007, Gjykatési i procedurés paraprake, Vendim mbi kérkesén pér léshimin e
fletarrestimit dhe urdhrit té transferimit, 12 qershor 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte.

8 ZPS-ja pérfshin argumentet e veta lidhur me kéto kérkesa né Parashtrimin e Paré, me ané té
referencave, pjesét B(4)-(5), shih Parashtrimi i Dyté, para. 7, 24.

° Parashtrimi i Paré, para. 12.

10 Parashtrimi i Paré, para. 12.

11 Parashtrimi i Paré, para. 12.
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7. ZPS-ja parashtron se ekziston dyshim i bazuar se z. Shala ka kryer vepra penale
brenda juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara, si edhe dyshim i bazuar se ai mund

té keté prova relevante me vete, né vendarrestimin ose né vendbanimin e tij.!?

8. ZPS-ja mé tej parashtron se, duke marré parasysh rrezikun e ndérhyrjes dhe
pengimit,’® provat qé¢ mund té keté z. Shala nuk mund té sigurohen né ményré tjetér
dhe kontrollimi e sekuestrimi qé kérkohen mund té jené e vetmja masé pér sigurimin

e provave pér nevojat e hetimit.™

9. ZPS+ja parashtron se cenimi i shkaktuar mbi té drejtén pér privatési dhe proné té
z. Shala éshté proporcional me géllimin legjitim té hetimit dhe nuk eliminon thelbin e

kétyre té drejtave.’

10. ZPS-ja kérkon autorizim gé njé pérfagésues i ZPS-sé té jeté i pranishém gjaté

kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar.1¢

11. Sé fundi, ZPS-ja kérkon autorizimin e mbajtjes né ruajtje té ¢farédo prove té
sekuestruar pér aq kohé sa éshté e nevojshme pér vlerésimin e provave, dhe né qofté
se provat gjykohen relevante, autorizimi té zgjatet pér aq kohé sa éshté e nevojshme

pér hetimet dhe procesin gjyqésor.!”

I11. DISPOZITAT LIGJORE PERKATESE

12. Sipas rregullave 31 dhe 37 té Rregullores, kontrollimi i njé personi, i pronés sé tij
ose i vendndodhjeve apo objekteve té tjera, si dhe sekuestrimi i ¢farédo prove té gjetur

gjaté kontrollimit, mund té autorizohet né qofté se:

12 Parashtrimi i Paré, para. 13.

13 Parashtrimi i Paré, para. 8-11.

14 Parashtrimi i Paré, para. 13.

15 Parashtrimi i Paré, para. 14.

16 Parashtrimi i Paré, para. 12, poshtéshénimi 21-22.
17 Parashtrimi i Paré, para. 15.
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(a) ka pritshméri té arsyeshme pér privatésiné né lidhje me vendndodhjet

gé do té kontrollohen dhe sendet qé do té sekuestrohen;

(b) lidhur me kontrollimin e vendndodhjeve dhe objekteve, ekziston
dyshim i bazuar se (i) personi pérkatés ka kryer, éshté duke kryer, ose
éshté né prag té kryerjes sé njé vepre penale brenda juridiksionit té
Dhomave té Specializuara;!® dhe (ii) kontrollimi do té rezultojé, ndér té
tjera, né zbulimin dhe sekuestrimin e provave té domosdoshme pér
hetimin. Lidhur me kontrollimin e personit, ekziston dyshim i bazuar
se kontrollimi do té rezultojé né zbulimin e provave té njé vepre penale
brenda juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara dhe sekuestrimin e

tyre;®
(c) kontrollimi éshté i domosdoshém pér hetimin;*

(d) masa hetimore éshté e pashmangshme, d.m.th. né rrethanat konkrete
provat nuk mund té sigurohen né ményré tjetér dhe kontrollimi dhe
sekuestrimi qé kérkohen duket se jané e vetmja masé e efektshme pér

nevojat e hetimit;*> dhe
(e) cenimi i shkaktuar mbi té drejtén e personit pér integritet personal,
privatési apo proné, éshté proporcional me géllimin legjitim té hetimit

dhe nuk eliminon thelbin e té drejtés sé garantuar.?

18 Rregulla 37(2) e Rregullores. Shih gjithashtu, KSC-CC-PR-2017-03, FO0006, Dhoma e Gjykatés
Kushtetuese, Aktvendim mbi Referimin e Rregullave té Rishikuara té Rregullores sé Procedurés dhe té Provave
miratuar nga Plenarja mé 29 maj 2017, Dhomeés sé Specializuar té Gjykatés Kushtetuese sipas nenit 19(5) té
Ligjit nr. 05/L-053 pér Dhomat e Specializuara dhe Zyrén e Prokurorit té Specializuar (“ Aktvendimi i Dhomés
sé Gjykatés Kushtetuese té Dhomave té Specializuara té Kosovés i datés 28 gershor 2017”), 28 gershor
2017, para. 69.

19 Rregulla 37(2)(a) e Rregullores.

2 Rregulla 37(2)(a) dhe (3) e Rregullores.

21 Rregulla 31(1)(b) e Rregullores.

2 Rregulla 37(1) e Rregullores. Shih gjithashtu, Aktvendimi i Dhomés sé Gjykatés Kushtetuese té
Dhomave té Specializuara té Kosovés i datés 28 gershor 2017, para. 62-67.

2 Rregulla 31(1)(c) e Rregullores.
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13. Sipas rregullés 37(4) té Rregullores, ¢cdo vendim pér autorizimin e kontrollimit
dhe sekuestrimit pérmban: (a) orarin, kohézgjatjen dhe shkallén e kontrollimit dhe
sekuestrimit, duke pérfshiré té dhéna pér personin ose pronén, vendndodhjen,
mjediset ose objektin né lidhje me té cilat autorizohet masa pérkatése dhe
(b) procedurén e raportimit né lidhje me zbatimin e masés sé autorizuar dhe

materialin e sekuestruar, né pérputhje me rregullén 31(2) té Rregullores.

14. Bazuar né rregullén 39(1) dhe (2) té Rregullores, kontrollimi dhe sekuestrimi
duhet té kryhen né prani té personit pérkatés, pérvecse kur ky person nuk mund té
gjendet ose refuzon té jeté i pranishém gjaté kryerjes sé kontrollimit dhe kur ¢do
vonesé né kryerjen e kontrollimit dhe sekuestrimit do té rrezikonte hetimin apo
siguriné ose pronén e njé déshmitari, viktime apo personi tjetér té rrezikuar. Prokurori
i Specializuar gjithashtu duhet (a) t'i japé personit pérkatés vendimin qé autorizon
kryerjen e kontrollit dhe sekuestrimit; (b) ta informojé personin né fjalé pér té drejtat
e tij; (c) té sigurojé praniné e mbrojtésit t€ personit, pérvecse kur personi heq doré nga
ushtrimi i késaj té drejte, apo logjikisht nuk mund té pritet prania e mbrojtésit; dhe

(d) té sigurojé praniné e njé vézhguesi té pavarur gjaté kontrollimit dhe sekuestrimit.

15. Bazuar né rregullén 32(1) t€ Rregullores, materiali i sekuestruar mbahet, ruhet dhe
mbrohet né ményrén e duhur. Paneli gé autorizon sekuestrimin duhet té pércaktojé
(a) procedurén dhe masat paraprake pér ruajtjen, mbrojtjen dhe transferimin e

materialit t€ sekuestruar; (b) kohézgjatjen e mbajtjes sé materialit té sekuestruar; dhe

(c) udhézimet dhe afatet pér kthimin ose asgjésimin e materialit té€ sekuestruar.

16. Né pérputhje me nenin 55 té Ligjit dhe rregullén 208(1) té Rregullores, gjykatési i
procedurés paraprake mund té kérkojé bashképunimin dhe ndihmén e njé shteti té
treté nése kjo éshté e nevojshme pér hetimin dhe ndjekjen penale té personave té
akuzuar pér kryerjen e veprave penale brenda juridiksionit té Dhomave té

Specializuara.

17. Neni 35(3) i Ligjit pércakton se policia né kuadér té ZPS-sé ka autoritetin dhe

pérgjegjésiné pér té ushtruar kompetencat qé ka policia e Kosovés né bazé té
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KSC-BC-2020-04/FO0009/RED/sqi/7 of 15 PUBLIC
Date original: 12/06/2020 15:00:00
Date public redacted version: 06/05/2021 10:35:00
Date translation: 15/07/2021 11:30:00

legjislacionit té Kosovés. Né pérputhje me nenin 53(1) té Ligjit, té gjitha subjektet dhe
personat né Kosové pa vonesé té papérligjur pérmbushin ¢do kérkesé pér ndihmé,
urdhér apo vendim té Dhomave té Specializuara. Bazuar né rregullén 202(2) té
Rregullores, gjykatési i procedurés paraprake mund té urdhérojé ¢farédo kushtesh gé
i gjykon té nevojshme, ndér té cilat edhe kushtet né lidhje me konfidencialitetin dhe
masat mbrojtése. Cdo urdhér i tillé pérmbushet pa vonesé té papérligjur, né pajtim me

nenin 53(1) té Ligjit dhe rregullén 202(3) té Rregullores.

IV. DISKUTIM
A. KRITERET E KONTROLLIMIT DHE SEKUESTRIMIT

18. Kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar pérfshijné kontrollimin e z. Shala dhe té
vendarrestimit e vendbanimit té tij. Duke gené se kontrollimi i vendbanimit ose
pronés sé dikujt tradicionalisht ka té béjé me privatésiné, gjykatési i procedurés
paraprake gjykon se vendndodhje té tilla dhe sendet qé¢ mund té sekuestrohen gjaté
kontrollimit té tyre, shkaktojné pritshméri té arsyeshme pér privatési. Po késhtu,
megjithése vendarrestimi nuk dihet né kété moment, ai mund té sjellé pritshméri té
arsyeshme pér privatési.* Pér kéto arsye éshté e zbatueshme mbrojtja e paraparé né

Ligj dhe Rregullore.

19. Né kontekstin e kontrollimit té pronés, vendbanimit apo vendarrestimit té z. Shala
dhe sekuestrimit pérkatés té sendeve, gjykatési i procedurés paraprake rikujton se, né
Vendimin e Konfirmimit, ai konstatoi se ekziston dyshim i bazuar miré se z. Shala ka
kryer vepra penale brenda juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara.”> Duke marré
parasysh sa mé lart, gjykatési i procedurés paraprake mé tej konstaton se ekziston

dyshim i bazuar se kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar lidhur me vendndodhjet

2+ Shih Aktvendimi i Dhomeés sé Gjykatés Kushtetuese t€ Dhomave té Specializuara té Kosovés i datés
28 gershor 2017, para. 69.
% Vendimi i Konfirmimit, para 114, 120, 124, 128.
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dhe sendet e lartpérmendura mund té rezultojné né prova té domosdoshme pér
hetimin. Gjykatési i procedurés paraprake gjithashtu konstaton se ekziston dyshim i
bazuar se prova té tilla mund té gjenden né vendarrestimin ose vendbanimin e z.
Shala. Né kuadér té kontrollimit té z. Shala, duke gené se pretendohet se ai ka kryer
vepra penale brenda juridiksionit t€¢ Dhomave té Specializuara, gjykatési i procedurés
paraprake konstaton ekzistencén e dyshimit té bazuar se kontrollimi mund té
rezultojé né gjetjen dhe sekuestrimin e provave né lidhje me kéto vepra penale. Pér
arsyet e lartpérmendura, gjykatési i procedurés paraprake konstaton se ekziston

dyshim i bazuar qé pérligj kontrollimin dhe sekuestrimin e kérkuar.

20. Pér mé tepér, duke gené se né vendbanimin ose vendarrestimin e z. Shala mund
té gjendet informacion i réndésishém né lidhje me akuzat e konfirmuara, gjykatési i
procedurés paraprake konstaton se kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar jané té
domosdoshém pér hetimet e ZPS-sé. Po ashtu, kontrollimi i z. Shala éshté i
domosdoshém pér arsye se gjaté arrestimit apo kontrollimit té mjediseve té tij, ai
mund té orvatet té fshehé né trup prova né lidhje me akuzat e konfirmuara. Pér arsyet
e lartpérmendura, gjykatési i procedurés paraprake konstaton se kontrollimi dhe
sekuestrimi i kérkuar jané té domosdoshém pér hetimin e veprave penale qé

pretendohet té jené kryer nga z. Shala, si dhe pér procese gjyqésore né té ardhmen.

21. Pér sai pérket kriterit t€ pashmangshmeérisé, gjykatési i procedurés paraprake vé
né dukje [REDAKTUAR] z. Shala [REDAKTUAR].? Eshté e arsyeshme té besohet se
kjo gatishméri pér pengimin e procesit gjygésor [REDAKTUAR] demonstron
gatishméri pér asgjésimin e ¢farédo prove tjetér. Rrjedhimisht, gjykatési i procedurés
paraprake konstaton se c¢farédo prove gé posedon z. Shala nuk mund té sigurohet né
ményré tjetér dhe kontrollimi e sekuestrimi i kérkuar né kuadrin e arrestimit té tij

mund té jené e vetmja masé e efektshme pér sigurimin e provave.

2 Parashtrimi i Paré, para. 8-11; KSC-BC-2020-04, F00002/A03, Shtojca 3 e Parashtrimit té aktakuzés pér
konfirmim dhe kérkesave né lidhje me té [REDAKTUAR] .
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22. Sé fundi, né lidhje me proporcionalitetin e cenimit té shkaktuar mbi té drejtat e z.
Shala kundrejt géllimit legjitim té hetimit, gjykatési i procedurés paraprake mund té
marré parasysh, ndér té tjera, peshén e akuzave té konfirmuara,” kohézgjatjen dhe
shkallén e masave té kérkuara dhe garancité mbrojtése qé do té zbatohen.?® Qéllimi
legjitim i hetimit éshté ndjekja penale e z. Shala pér veprat penale né lidhje me té cilat
akuzohet. Pér sa u pérket garancive mbrojtése qé do té zbatohen, gjykatési i
procedurés paraprake mban parasysh faktin se, sikurse mishérohet né rregullat 31-33
dhe 39 té Rregullores, ZPS-ja ka pér detyré té marré masa pérkatése lidhur me té
drejtén pér integritet personal, privatési apo proné. Po aq i réndésishém éshté edhe
zotimi i ZPS-sé se do t'u pércjellé informacionin dhe udhézimet e nevojshme
autoriteteve qé do té kryejné kontrollimin dhe sekuestrimin e kérkuar, ose sipas
rrethanave do ta pérshtaté zbatimin pér té garantuar kryerjen e kontrollimit dhe
sekuestrimit né njé ményré gé pérjashton informacion qé nuk parashikohet té jeté i
réndésishém.” Né pérputhje me sa mé lart, pér aq sa kryerja e tyre u pérmbahet
kushteve té pércaktuara né Rregullore dhe né kété vendim, gjykatési i procedurés
paraprake konstaton se kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar jané proporcionalé me
géllimin legjitim té hetimit.

23. Pasi ka konstatuar se jané pérmbushur kushtet e lartpérmendura, gjykatési i
procedurés paraprake autorizon kontrollimin dhe sekuestrimin e kérkuar duke gené
se éshté né pérputhje me kriteret e pércaktuara né rregullén 31 dhe rregullén 37 té

Rregullores.

B. ORARI, KOHEZGJATJA DHE SHKALLA E KONTROLLIMIT DHE SEKUESTRIMIT

27 Akuzat pérfshijné krimet e luftés té ndalimit arbitrar, trajtimit mizor, torturés dhe vrasjes sé
paligjshme né shkelje té nenit 14(1)(c) té Ligjit.

% Aktvendimi i Dhomés sé Gjykatés Kushtetuese t¢ Dhomave té Specializuara té Kosovés i datés 28
gershor 2017, para. 64.

» Parashtrimi i Paré, para. 14.
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24. ZPS-januk bén té ditur kohén e kryerjes sé kontrollimit té z. Shala, té vendbanimit
ose vendarrestimit té tij dhe sekuestrimit pérkatés té sendeve. Sidoqofté, nga
Parashtrimi i Paré éshté e qarté se kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar do té kryhen
né kuadér té arrestimit té z. Shala. Duke baraspeshuar réndésiné kohore té veprimeve
hetimore dhe kohén qé u nevojitet autoriteteve pérkatése dhe ZPS-sé pér organizimin
e kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar nga njéra ané dhe pritshmériné e arsyeshme
pér privatési prej z. Shala, si edhe nevojén pér mbikéqyrje gjyqésore té zbatimit té
kétyre masave nga ana tjetér, gjykatési i procedurés paraprake gjykon se pér kryerjen
e kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar mjaftojné 14 dité nga dita e arrestimit té z.

Shala.

25. Kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar duhet té kufizohen né prova gé besohet se
jané pérdorur né kryerjen e, jané né lidhje me, ose jané té réndésishme pér akuzat e
konfirmuara. Né vecanti, gjykatési i procedurés paraprake gjykon se kontrollimi dhe
sekuestrimi i kérkuar duhet té kufizohen né prova gé lidhen me veprimtariné e z.
Shala midis 1998 dhe 1999, marrédhéniet ose kontaktet e tijj me viktimat ose
bashkékryesit e pretenduar, me UCK-né ose QPK-né, apo anétaré té tyre. Ndér sendet
gé do té sekuestrohen mund té pérfshihen: shénime nga kontakte apo mbledhje,
ditaré, regjistra, vendime, fotografi, videoincizime, audioincizime, urdhra, udhézime,
direktiva, raporte, politika, protokolle apo rregullore, si dhe kompjuteré, telefona dhe

pajisje té tjera qé logjikisht mund té pritet se pérmbajné prova relevante.

C. RAPORTIMI PER KONTROLLIMIN DHE SEKUESTRIMIN

26. Né pérputhje me rregullat 31(2) dhe 37(4)(b) té Rregullores, ZPS-ja duhet té
raportojé pér zbatimin e masave té kérkuara. Duke marré parasysh kohén e nevojshme
pér pérgatitjen e njé raporti pas zbatimit té masés sé kérkuar, ZPS-ja duhet té dorézojé
njé raport brenda 14 ditésh nga pérfundimi i kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar,
ose brenda 14 ditésh nga pérfundimi i afatit 14-ditésh té pércaktuar pér kryerjen e

kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar, né ciléendo daté té méhershme. Raporti duhet
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té pérmbajé (i) datén, orén, kohézgjatjen, vendndodhjen, shkallén dhe rrethanat e
kontrollimit dhe sekuestrimit dhe (ii) pérmbushjen e kritereve té parapara né

rregullén 39 té Rregullores.

D. MBAJTJA, RUAJTJA DHE MBROJTJA E MATERIALIT TE SEKUESTRUAR

27. Gjykatési i procedurés paraprake e gjykon té nevojshme qé ZPS-ja té mbajeé,
mbrojé dhe transferojé materialin e sekuestruar né pérputhje me procedurén
standarde té kronologjisé sé mbajtjes né ruajtje. Gjaté késaj procedure, ZPS-ja duhet té
marré masat e nevojshme pér mbrojtjen e materialit t€ sekuestruar nga humbja, qasja
e pagéllimshme ose e paautorizuar, ndryshimi, shpérndarja apo asgjésimi. Né
raportin e vet, ZPS-ja informon gjykatésin e procedurés paraprake pér procedurén dhe

masat pérkatése pér ruajtjen dhe mbrojtjen e materialit té€ sekuestruar.

28. Gijykatési i procedurés paraprake gjykon se pér vlerésimin e réndésisé sé provave
té sekuestruara mjafton njé afat kohor prej katér muajsh, llogaritur nga data e kryerjes
sé kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar. Né qofté se konstatohet se materiali i
sekuestruar éshté i réndésishém pér hetimin apo pér procese té ardhshme né lidhje
me akuzat e konfirmuara, né pajtim me rregullén 33(1)(b) té Rregullores ZPS-ja mund
ta mbajé materialin deri kur ai pushon sé geni i réndésishém né lidhje me géllimin pér
té cilin éshté mbledhur. Né até rast, materiali i sekuestruar duhet té kthehet ose
asgjésohet né pérputhje me rregullén 33(2)-(3) té Rregullores. Né qofté se materiali i
sekuestruar nuk lidhet me géllimin e hetimit pér té cilin éshté mbledhur dhe nuk
éshté i réndésishém pér hetimin e njé vepre penale tjetér brenda juridiksionit té
Dhomave té Specializuara, materiali i sekuestruar duhet té kthehet ose asgjésohet

menjéheré, né pérputhje me rregullén 33(1)(a)(i) dhe (2)-(3) té Rregullores.

E. ZBATIMI DHE DOREZIMI I URDHRIT TE KERKUAR
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29. Né qofté se kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar ose njé pjesé e kontrollimit dhe
sekuestrimit té kérkuar do té kryhen né njé shtet té treté, gjykatési i procedurés
paraprake, né pérputhje me nenin 55 té Ligjit dhe rregullén 208(1) té Rregullores,
kérkon nga autoritetet kompetente gé kété vendim ta dorézojné dhe zbatojné né

praniné e pérfagésuesve té ZPS-sé.

30. Neé qofté se kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar ose njé pjesé e kontrollimit dhe
sekuestrimit té kérkuar do té kryhen né Kosové, gjykatési i procedurés paraprake
rikujton se sipas nenit 35(3) té Ligjit policia né kuadér té ZPS-sé ka autoritetin dhe
pérgjegjésiné pér té ushtruar kompetencat qé ka policia e Kosovés né bazé té
legjislacionit té Kosovés. Pér kété arsye, edhe ZPS-ja mund té konsiderohet “autoritet
kompetent” sipas rregullés 49(1) té Rregullores, e afté pér dorézimin dhe zbatimin e
urdhrave té Dhomave té Specializuara, ndér té cilat edhe té kontrollimit dhe
sekuestrimit té kérkuar. Rrjedhimisht, gjykatési i procedurés paraprake autorizon
ZPS-né qé té dorézojé dhe zbatojé kété vendim. Nése éshté e nevojshme, ZPS-ja mund
ta dorézojé dhe zbatojé vendimin né bashképunim me autoritetet kompetente né

Kosoveé.

V. VENDIM

31. Pér arsyet e lartpérmendura, né lidhje me z. Pjetér Shala, i lindur mé 17 shtator
1963, shtetas i [REDAKTUAR] (numri personal [REDAKTUAR]), me vendbanim té

njohur sé fundi né [REDAKTUAR], gjykatési i procedurés paraprake:

a. AUTORIZON kontrollimin dhe sekuestrimin e kérkuar né lidhje me
kontrollimin e z. Shala dhe té vendarrestimit dhe vendbanimit té tij, si
edhe sekuestrimin e ¢farédo prove qé besohet se éshté pérdorur né
kryerjen e, éshté né lidhje me, ose mund té jeté e réndésishme pér
hetimin ose procese té mundshme né té ardhmen né lidhje me akuzat e
konfirmuara, sikurse pércaktohet me hollési né paragrafin 25 té kétij

vendimi; dhe
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b. AUTORIZON ZPS-né gé ta béjé té ditur kété vendim sipas rastit dhe
nevojés, pérfshiré autoriteteve qé do ta kryejné kontrollimin dhe

sekuestrimin e kérkuar.

32. Né qofté se kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar ose njé pjesé e kontrollimit dhe
sekuestrimit té kérkuar do té kryhen né njé shtet té treté, gjykatési i procedurés
paraprake:

a. URDHERON Administratoren qé kété vendim tua transmetojé

autoriteteve kompetente pér dorézim dhe zbatim;

b. URDHERON ZPS-né té késhillohet me Administratoren lidhur me
pérgatitjet e nevojshme praktike pér zbatimin dhe dorézimin e kétij

vendimi;

c. KERKON prej autoriteteve kompetente qé té kryejné kontrollimin dhe
sekuestrimin e kérkuar né praniné e njé pérfagésuesi té ZPS-sé dhe me
kushtet e méposhtme, pér aq sa kéto kushte nuk cenojné legjislacionin

né fugqi té shtetit té treté:

i. kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar té pérfundojné brenda 14

ditésh nga dita e arrestimit té z. Shala;

ii. t'i lejohet z. Shala, mbrojtésit té tij dhe njé vézhguesi té pavarur
qé té jené té pranishém gjaté kryerjes sé kontrollimit dhe
sekuestrimit té kérkuar, pérve¢ nése vonesa e tyre rrezikon

zbatimin e masés;
iii. t'ilejohet pérfaqésuesit té pranishém té ZPS-sé gé té shénojé orén,
kohézgjatjen, shkallén dhe hollési té tjera lidhur me zbatimin e

kétij vendimi, si dhe té pérgatisé listén e inventarit me pérshkrim

té hollésishém dhe informacion pér ¢do send té sekuestruar; dhe

iv. materiali i sekuestruar, i cili mund té pérfshijé shénime nga

kontakte apo mbledhje, ditaré, regjistra, vendime, fotografi,
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videoincizime, audioincizime, urdhra, udhézime, direktiva,
raporte, politika, protokolle apo rregullore, si dhe kompjuteré,
telefona dhe pajisje té tjera gqé logjikisht mund té pritet se
pérmbajné prova relevante, t'i transferohet ZPS-sé dhe té mbahet,

ruhet dhe mbrohet nga ZPS-ja;

d. KERKON prej autoriteteve kompetente qé té informojné pérfagésuesin
e ZPS-sé té pranishém gjaté kryerjes sé kontrollimit dhe sekuestrimit té
kérkuar pér cfarédo véshtirésie ose pengese teknike apo logjistike né
zbatimin e kétij vendimi; dhe

e. KERKON prej autoriteteve kompetente qé té trajtojné kontrollimin dhe
sekuestrimin e kérkuar si konfidenciale, dhe ekzistencén dhe
pérmbajtjen e kétij vendimi t'ua béjné té ditur vetém atyre subjekteve
dhe personave pérfshirja e té ciléve éshté absolutisht e domosdoshme
pér kryerjen e kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar.

33. Né gofté se kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar ose njé pjesé e kontrollimit dhe
sekuestrimit té kérkuar do té kryhen né Kosové, gjykatési i procedurés paraprake
AUTORIZON ZPS-né pér dorézimin dhe zbatimin e kétij vendimi sipas
paragraféve té lartpérmendur 24-25 dhe 30 dhe né pérputhje me rregullén 39 té
Rregullores.

34. Pavarésisht se ku do té kryhen kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar ose njé pjesé
e kontrollimit ose sekuestrimit té kérkuar, gjykatési i procedurés paraprake:

a. URDHERON ZPS-né té raportojé pér kryerjen e kontrollimit dhe
sekuestrimit té kérkuar brenda 14 ditésh nga pérfundimi i tyre, ose
brenda 14 ditésh nga pérfundimi i afatit 14-ditésh té pércaktuar pér
kryerjen e kontrollimit dhe sekuestrimit, né ciléndo daté té méhershme,
né pérputhje me paragrafin 26 té kétij vendimi;

b. URDHERON ZPS-né té mbajé, ruajé dhe mbrojé materialin e

sekuestruar dhe té raportojé né lidhje me procedurén dhe masat pér
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ruajtjen dhe mbrojtjen e materialit, né pérputhje me paragrafin 27 té kétij
vendimi; dhe

c. URDHERON ZPS-né té vlerésojé réndésiné e materialit t& sekuestruar
brenda katér muajsh nga data e kryerjes sé kontrollimit dhe sekuestrimit
té kérkuar, si dhe té mbajé né ruajtje, kthejé, ose asgjésojé materialin e
sekuestruar, sikurse pércaktohet né rregullén 33 té Rregullores, né

pérputhje me paragrafin 28 té kétij vendimi.

/nénshkrim/
Gjykatés Nikola Giju
Gjykatés i procedurés paraprake

E premte, 12 gershor 2020
Né Hagé, Holandé.
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